
EN   SPECIFICATION

Power supply 1 x 3R12

Times and modes

Constant 11 h

Dimensions 115 x 71 x 41 mm

Weight 122 g

Light range 5 m

Thank you for choosing a Mactronic® product. Proper operation 
and maintenance guarantee the product’s high durability and 
reliability. Please read the operating manual and keep it for re-
ference, because it contains important information about safety 
and operation of the product.

NOTICE
It is not recommended to use the flashlight for purposes other 
than intended. The manufacturer explicitly voids the warranty if 
the flashlight has been used for other than its intended purpose.

FLASHLIGHT OPERATION
To activate the flashlight in constant light mode, slide the swi-
tch located on the side of the device downward. To turn off the 
flashlight, slide the switch upward. For activation in momentary 
light mode, press the red button located at the top part of the 
slider.To apply a colored light filter, slide the chosen green or red 
filter slider upward. The flashlight features a handle that allows 
for hanging or vertical mounting on a flat surface.
To install the battery, open the latch that holds the sides of the 
casing. Then, remove the battery protection and gently bend the 
terminal tabs. Place the battery with the leads facing upwards 
into the compartment, ensuring the battery’s positive side is 
oriented to the left relative to the compartment. Close the flashli-
ght casing and secure the latch holding the sides of the casing.

CAUTION!
Make sure you use only genuine parts designed for Mactronic® 
flashlight. Using spare parts from other manufacturers may af-
fect the quality and parameters of the product. The rechargeable 
batteries used in this product may be subject to re-processing. 
Pursuant to the EU’s WEEE regulation, storage batteries must 
not be disposed of with normal household waste. Instead, they 
must be disposed of at designated battery collection points. 
Contact the management of your local waste collection compa-
ny for advice on the required ways and types of re-processing, 
or other instructions.

GENERAL INFORMATION
Modifications and repairs:
Modifications and repairs, other than those authorized by Mac-
tronic®, are prohibited.

Mactronic’s® warranty:
Flashlight has a 2-year warranty on defects in material and 
workmanship. Warranty does not cover: products bearing the 
characteristics of normal wear and tear, rust, altered and modi-
fied, improperly stored, damaged as a result of falls, negligence, 
leaking batteries and by use for which it was not intended.

USING AND HANDLING THE BATTERY
To reduce the risk of fire, electrocution or other bodily harm, ca-
refully read the flashlight’s operating manual.
• Always make sure the battery’s polarity is correct.
• Remove the batteries if the flashlight is stored for extended 
time.
• Do not recharge alkaline batteries.
• Do not dispose of the batteries in fire.
• Keep the batteries out of reach of the children.
• Do not force the batteries open.
• Keep the flashlight away from UV radiation, humidity and che-
mical products.

DE   SPEZIFIKATION 

Haupteinspeisung 1 x 3R12

Leuchtdauer und Lichtmodi

Dauerhaft 11 h

Größe 115 x 71 x 41 mm

Gewicht 122 g

Leuchtweite 5 m

Vielen Dank, dass Sie sich für ein Mactronic®-Produkt entschie-
den haben. Eine ordnungsgemäße Bedienung und Wartung 
gewährleistet eine hohe Lebensdauer und Zuverlässigkeit. Bitte 
lesen und befolgen Sie dieses Handbuch zum späteren Gebra-
uch, da es wichtige Informationen zum sicheren Betrieb und 
Nutzung enthält.

HINWEIS
Bestimmungswidrige Nutzung der Taschenlampe wird nicht 
empfohlen. Der Hersteller nimmt die Garantie ausdrücklich zu-
rück, wenn die Taschenlampe bestimmungswidrig benutzt wird.

BEDIENUNG DER TASCHENLAMPE
Um die Taschenlampe im Modus für Dauerlicht zu aktivieren, schie-
ben Sie den an der Seite des Geräts befindlichen Schalter nach 
unten. Um die Taschenlampe auszuschalten, schieben Sie den 
Schalter nach oben. Zur Aktivierung im Momentlichtmodus drüc-
ken Sie die rote Taste, die sich am oberen Teil des Schiebereglers 
befindet. Um einen farbigen Lichtfilter zu verwenden, schieben Sie 
den gewählten grünen oder roten Filterschieber nach oben. Die 
Taschenlampe verfügt über einen Griff, der das Aufhängen oder die 
vertikale Montage auf einer flachen Oberfläche ermöglicht. Um die 
Batterie einzusetzen, öffnen Sie die Verriegelung, die die Seiten des 
Gehäuses hält. Entfernen Sie dann den Batterieschutz und biegen 
Sie die Polplättchen leicht zurück. Setzen Sie die Batterie mit den 
Anschlüssen nach oben in das Fach ein, wobei der Pluspol der Bat-
terie links in Bezug auf das Fach ausgerichtet sein sollte. Schließen 
Sie das Gehäuse der Taschenlampe und sichern Sie die Verriege-
lung, die die Seiten des Gehäuses hält.

SCOUT
FWL0032



VORSICHT!
Vergewissern Sie sich, dass Sie Originalteile für die Taschen-
lampe Mactronic® nutzen. Nutzung von Ersatzteilen anderer 
Hersteller kann die Qualität und die Parameter des Produktes 
beeinträchtigen. Die bei diesem Produkt benutzten aufladbaren 
Akkus können verwertet werden. Gemäß der EU-Verordnung 
über Elektro- und Elektronik-Altgeräte sind die verbrauchten 
Batterien in den dafür vorgesehenen Batteriebehältern zu ent-
sorgen. Prüfen Sie die Hinweise zum Recycling oder andere Vor-
gaben bei der zuständigen Entsorgungsfirma.

ALLGEMEINE INFORMATIONEN
Modifikationen und Reparaturen Von Mactronic® nicht authori-
sierte Modifikationen und/oder Reparaturen sind nicht gestattet.
Garantieanspruch:
Dieses Produkt hat eine Garantiezeit von 2 Jahren. Nicht einge-
nommen sind. Normale Gebrauchsspuren, Rost, Modifikationen, 
unsachgemaäss Lagerung, Beschadigungen durch Storze, Fah-
rlassigkeit, ausgelaufene Batterien, unsachgemässer Gebrauch.

BEDIENUNG UND BATTERIEGEBRAUCH
Um die Gefahr von Bränden, Stromschlägen oder Verletzungen 
zu verringern, beachten Sie die ausführliche Gebrauchsanwe-
isung der Taschenlampe.
• Achten Sie immer auf die Polarität der Batterie.
• Entfernen Sie die Batterien aus der Taschenlampe, wenn Sie 
sie über einen längeren Zeitraum aufbewahren.
• Laden Sie keine Alkalibatterien auf.
• Entsorgen Sie die Batterien nicht im Feuer.
• Lassen Sie die Batterien außerhalb der Reichweite von Kindern 
liegen.
• Öffnen Sie den Akku nicht.
• Halten Sie die Lampen von UV-Strahlung, Feuchtigkeit und Fe-
uchtigkeit undchemischen Produkten fern.
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Zasilanie 1 x 3R12

Czasy i tryby

Stały 11 h

Wymiary 115 x 71 x 41 mm

Waga 122 g

Zasięg światła 5 m

Dziękujemy Państwu za wybór produktu firmy Mactronic®. Od-
powiednia obsługa oraz konserwacja zapewnia wysoką trwałość  
i niezawodność. Prosimy o zapoznanie się z poniższą instrukcją  
i zachowanie jej na przyszłość, gdyż zawiera ona istotne informa-
cje dotyczące bezpiecznej obsługi oraz użytkowania.

UWAGA!
Wykorzystanie latarki do celów niezgodnych z jej przeznaczeniem 
nie jest zalecane. Producent jedno-znacznie wycofuje gwarancje 
w przypadku jej użycia niezgodnie z zalecanym przeznaczeniem.

OBSŁUGA LATARKI
Aby uruchomić latarkę w trybie światła stałego przesuń w dół 
suwak znajdujący się z boku urządzenia. Aby wyłączyć latarkę 
przesuń suwak w górę. W celu uruchomienia latarki w trybie świa-

tła chwilowego naciśnij czerwony przycisk znajdujący się w gór-
nej części suwaka. Aby zastosować barwny filtr światła przesuń  
w górę wybrany zielony lub czerwony suwak przesłony (do wyboru 
filtr w kolorze czerwonym lub zielonym). Latarka posiada uchwyt 
umożliwiający powieszenie lub montaż pionowy na płaskiej po-
wierzchni.

WYMIANA BATERII
Aby zamontować baterię otwórz blokadę trzymającą strony obu-
dowy. Następnie zdejmij zabezpieczenie baterii i lekko odegnij 
blaszki biegunów. Umieść baterię wyprowadzeniami do góry  
w komorze, orientując plus baterii po lewej stronie względem ko-
mory. Zamknij obudowę latarki i zabezpiecz blokadę trzymającą 
strony obudowy.

OSTRZEŻENIE
Upewnij się, że używasz oryginalnych części zaprojektowanych 
do latarki Mactronic®. Stosowanie części zamiennych wyprodu-
kowanych przez innych producentów może wpłynąć na jakość  
i parametry produktu. Ładowalne akumulatory używane w tym 
produkcie mogą podlegać ponownej przeróbce. Zgodnie z regu-
lacją unijną WEEE nie wolno wyrzucać ogniw do śmieci lecz do 
specjalnych pojemników na baterie. Sprawdź w miejscowym za-
rządzie firmy wywożącej śmieci o sposobie i rodzaju ponownej 
przeróbki lub o innych dyspozycjach.

INFORMACJE OGÓLNE
Modyfikacje i naprawy:
Modyfikacje i naprawy, inne niż autoryzowane przez Mactronic®/
Falcon Eye, są zabronione.
Gwarancja Mactronic®/Falcon Eye:
Latarka czołowa posiada 2-letnią gwarancję dotyczącą wszelkich 
wad materiałowych i produkcyjnych. Gwarancji nie podlegają: 
produkty noszące cechy normalnego zużycia, zardzewiałe, prze-
rabiane i modyfikowane, niewłaściwie przechowywane, uszko-
dzone w wyniku upadków, zaniedbań, wyciekających baterii oraz 
stosowanie niezgodnie z przeznaczeniem.

OBSŁUGA i UŻYCIE BATERII/AKUMULATORA
Dla zredukowania ryzyka wywołania pożaru, porażenia prądem 
lub doznania obrażeń ciała, należy zapoznać się ze szczegółową 
instrukcją użytkowania latarki. Należy bezwzględnie przestrzegać 
biegunowości akumulatora/ baterii.
• W razie kontaktu ciała z żrącą substancją wyciekłą z ogniwa, na-
leży natychmiast przemyć skórę czystą wodą i skontaktować się 
bezzwłocznie z lekarzem.
• Wyjmuj baterię z latarki w przypadku długotrwałego przechowywania.
• Nie ładuj baterii alkalicznych.
• Nie otwieraj baterii.
• Nie wrzucaj baterii jak i akumulatora do ognia.
• Pozostawiaj akumulator jak i baterie poza zasięgiem dzieci.
• Podczas długiego przechowywania latarki należy wyciągnąć  
z niej baterie. Przechowuj latarkę z dala od promieniowania UV, 
wilgoci orazproduktów chemicznych.
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